






УДК 821.111-312.9(73)
ББК  84(7Сое)-44
        У36

Tad Williams

STONE OF FAREWELL
Book Two of Memory, Sorrow and Thorn

Copyright © 1990 Tad Williams
by arrangement with DAW Books, Inc.

Перевод с английского 
Владимира Гольдича и Ирины Оганесовой

Дизайн серии Андрея Саукова

Иллюстрация на переплете и оформление 
Алексея Дурасова

 Уильямс, Тэд.
У36  Скала Прощания. Том 1 / Тэд Уильямс ; [пер. с англ. 

В. А. Гольдича. и И. А. Оганесовой]. — Москва : Эксмо, 
2022. — 512 с. — (Fantasy World. Лучшая современная 
фэнтези).

ISBN 978-5-04-154811-7
Наступила эра тьмы и ужаса. Это период окончательного ис-

пытания для королевств Светлого Арда, ибо дикая магия противо-
естественного правителя ситхи, Короля Бурь Инелуки, распростра-
няет свое непобедимое зло по всему миру.

По стране, опустошенной силой гнева Инелуки, остатки неког-
да гордой человеческой армии бегут в поисках последнего убежи-
ща и точки сбора — Скалы Прощания, места, окутанного тайной и 
древней скорбью.

И даже в то время, как принц Джошуа пытается собрать свои 
разрозненные силы, Саймон и выжившие члены Ордена Ману-
скрипта отчаянно пытаются найти скрытый смысл в почти за-
бытой легенде, которая поможет им в переговорах с ситхи.  Бес-
смертные должны наконец решить, стоит ли им объединяться с 
человеческой расой в последней войне против норнов — тех, кто 
принадлежит к их собственной крови.

Первый том романа «Скала Прощания».

УДК 821.111-312.9(73)
ББК 84(7Сое)-44

©  В. Гольдич, И. Оганесова, перевод на 
русский язык, 2022

©  Издание на русском языке, оформление. 
ООО «Издательство «Эксмо», 2022ISBN 978-5-04-154811-7



Данная серия посвящается моей матери, 
Барбаре Джин Эванс, 

которая научила меня глубокой привязанности 
к Тоуд-Холлу, Стоакровому лесу, Ширу 

и многим другим тайным местам и странам, 
расположенным за известными нам полями. 
Кроме того, она пробудила во мне желание, 

которое не покидает меня всю жизнь, — 
совершать собственные открытия 

и делиться ими с другими. 
Я хотел бы разделить эти книги с ней
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Заметки автора
Ужасным вихрем сметены,
Летят под дудку сатаны
Державы, скиптры, листья, лики…
Уносятся, мелькнув едва;
Надежны лишь одни слова.
Где ныне древние владыки,
Бранелюбивые мужи,
Где грозные цари — скажи?
Их слава стала только словом,
О ней твердят учителя
Своим питомцам бестолковым…
А может, и сама Земля
В звенящей пустоте Вселенной — 
Лишь слово, лишь внезапный крик,
Смутивший на короткий миг
Ее покой самозабвенный?1

Я многим обязан и благодарен Эве Камминг, Нэн-
си Деминг-Уильямс, Полу Хадспету, Питеру Стэмпфелю 
и Дугу Вернеру, которые приложили руку к созданию 
этой книги. Их глубокие комментарии и предложения 
дали всходы, а в ряде случаев расцвели довольно уди-
вительными цветами. Так же, как и всегда, особая при-
знательность моим храбрым редакторам Бетси Уолхейм 
и Шейле Гилберт, чьи огромные усилия провели их 
сквозь бури и засуху.

(Кстати, все эти люди относятся к числу тех, с кем 
я бы хотел оказаться рядом, если бы мне довелось по-
пасть в засаду норнов. Довольно сомнительная честь, 
но, по моему мнению, вполне достойная.)

ПРИМЕЧАНИЕ: В конце данного тома имеется спи-
сок действующих лиц и глоссарий терминов.

1 У и л ь я м  Б а т л е р  Й е й т с (Из «Песни счастливого пасту-
ха»), перевод Григория Кружкова.
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Краткое содержание 
«Трона из костей 

дракона»

М
ногие и многие века Хейхолт принадлежал бес-
смертным ситхи, но они бежали из огромного 
замка, чтобы уцелеть после нападения людей. 

После этого люди долго правили величайшей из твер-
дынь, как и оставшейся частью Светлого Арда. Престер 

Джон, Верховный король всех наций людей, был его по-
велителем. И после молодых лет, наполненных победа-
ми и славой, управлял страной в течение нескольких по-
следних десятилетий, сидя на троне из костей дракона.

Саймон, неуклюжий четырнадцатилетний мальчиш-
ка-поваренок, живет в Хейхолте. Его родители умерли, 
а семьей были горничные и их суровая госпожа, Рейчел 

Дракониха. Когда Саймону удавалось сбежать из кух-
ни, он пробирался в захламленные владения доктора 

Моргенеса, эксцентричного ученого, также живущего во 
дворце. Когда старик предложил Саймону стать его уче-
ником, юноша ужасно обрадовался, пока не обнаружил, 
что Моргенес предпочитает учить его чтению и письму, 
а не магии.

Древний король Джон должен скоро умереть, и Эли-

ас, старший из двух его сыновей, готовится занять трон. 
Джошуа, серьезный младший брат Элиаса, получивший 
прозвище Однорукий из-за ранения, постоянно ссо-
рится с будущим королем из-за священника Прайрата, 
имеющего дурную репутацию, но ставшего одним из 
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главных советников Элиаса. Вражда братьев темным 
облаком нависает над замком и страной.

Правление Элиаса в качестве короля начинается 
удачно, но потом приходит засуха, а некоторые наро-
ды Светлого Арда атакует чума. Проходит совсем не-
много времени, и на дорогах появляются разбойники, 
а в далеких деревнях исчезают люди. Нарушается при-
вычный порядок вещей, подданные короля перестают 
верить в своего правителя, но монарха и его друзей 
это совершенно не беспокоит. Недовольство населе-
ния набирает силу, а тем временем исчезает брат Эли-
аса Джошуа — чтобы подготовить восстание, такие хо-
дят слухи.

Плохое управление страной беспокоит многих, 
в том числе герцога Изгримнура из Риммерсгарда и гра-

фа Эолейра, посла из западной страны под названи-
ем Эрнистир. Даже собственной дочери короля Элиа-
са, Мириамель, не по себе, и больше всего ее тревожит 
Прайрат, доверенный советник ее отца, который посто-
янно носит красные одеяния.

Между тем Саймон остается учеником и помощни-
ком Моргенеса. Вскоре у них налаживаются дружеские 
отношения, несмотря на то, что мальчишка часто ведет 
себя, как настоящий олух, а доктор отказывается учить 
его чему-то, что хотя бы отдаленно похоже на магию. 
Однажды, когда Саймон блуждает по тайным лабирин-
там Хейхолта, его едва не ловит Прайрат. Спасаясь от 
священника, он оказывается в подземной темнице, где 
находит Джошуа, которого там заточили и готовили для 
ужасного ритуала, спланированного Прайратом. Сай-
мон зовет доктора Моргенеса, они вдвоем освобождают 
Джошуа и отводят его в покои доктора, откуда Джошуа 
удается сбежать на свободу через туннель, выходящий 
из древнего замка.



9

Краткое содержание «Трона из костей дракона»

Затем Моргенес отправляет сообщение с птицей сво-
им таинственным друзьям, Прайрат и королевская стра-
жа врываются к Моргенесу, чтобы арестовать его и Сай-
мона. Во время схватки с Прайратом Моргенес погибает, 
но его жертва позволяет Саймону сбежать через туннель.

Охваченный отчаянием и страхом, Саймон ночью 
пробирается по туннелям под дворцом и обнаружи-
вает развалины дворца ситхи. Он выбирается на по-
верхность на кладбище, расположенном за городской 
стеной, его привлекает свет костра, и он становится 
свидетелем диковинного зрелища: Прайрат и король 
Элиас проводят ритуал с участием странных белолицых 
существ, закутанных в черные одеяния. Бледные суще-
ства отдают Элиасу необычный серый меч по имени 
Скорбь, от которого исходят эманации силы. Саймон 
убегает.

Жизнь в дикой местности у границы огромного леса 
Альдхорт оказывается ужасной, и через несколько не-
дель Саймон едва не умирает от голода и усталости, но 
он все еще далек от цели своего путешествия — север-
ной крепости Джошуа в Наглимунде. Он направляется 
в маленькую лесную деревушку, чтобы попросить ми-
лостыню, но по пути находит диковинное существо, по-
павшее в ловушку, — одного из представителей ситхи, 
народа, который считается мифическим или давно вы-
мершим. Вскоре появляется лесник, но прежде, чем ему 
удается убить беспомощного ситхи, Саймон вступает 
с ним в схватку и одерживает победу. Освобожденный 
ситхи задерживается лишь на мгновение, чтобы выпу-
стить белую стрелу в ствол дерева рядом с Саймоном, 
после чего исчезает. Незнакомый голос советует Саймо-
ну взять стрелу с собой — дар ситхи.

Маленький незнакомец оказывается троллем по 
имени Бинабик, который ездит верхом на огромном 
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сером волке. Он говорит Саймону, что случайно ока-
зался рядом, но сейчас готов сопровождать юношу до 
Наглимунда. Саймон и Бинабик переживают множе-
ство приключений и странных событий по пути к На-
глимунду: они начинают понимать, что им угрожает 
нечто большее, чем король и его советник, от которых 
сбежал плененный ими принц. Наконец, когда их пре-
следуют мистические белые собаки, носившие клеймо 
Стормспайка, горы с дурной славой на далеком севере, 
им приходится искать убежище в лесном доме Джелой, 
прихватив с собой двух путешественников, которых 
они спасли от собак. Джелой, прямая и довольно рез-
кая женщина с репутацией ведьмы, живущая в лесу, по-
совещавшись с ними, соглашается, что древние норны, 
озлобленные родственники ситхи, заинтересовались 
судьбой королевства Престера Джона.

Всю дорогу до Наглимунда их преследуют как люди, 
так и другие существа. После того как Бинабик ранен 
стрелой, Саймон и спасенная ими девочка-служанка 
вынуждены сами продираться через лес. На них напада-
ет мохнатый великан, и только появление охотников во 
главе с Джошуа их спасает.

Принц привозит их в Наглимунд, где раны Бина-
бика удается исцелить, а Саймон понимает, что он во-
влечен в водоворот необычных событий. Элиас вместе 
с войском приближается к Наглимунду, чтобы начать 
осаду крепости. Принцесса Мириамель путешествова-
ла под чужим именем, убежав от своего отца, который, 
как она опасается, сошел с ума из-за влияния Прайрата. 
Со всего севера напуганные люди бегут в Наглимунд, 
к Джошуа — только он может их спасти от безумного 
короля.

Затем, когда принц и остальные обсуждают пред-
стоящую битву, в зале совета появляется старый рим-
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мер, по имени Ярнауга. Он является членом Ордена 
Манускрипта, группы ученых и посвященных, частью 
которой были также Моргенес и наставник Бинабика, 
он принес новые плохие вести. Их враг, говорит он, это 
не только Элиас: король получает помощь от Инелуки 

Короля Бурь, который когда-то был принцем ситхи, но 
оставался мертвым в течение пяти столетий, а его ли-
шенный тела дух теперь правит норнами горы Сторм-
спайк, бледными родственниками изгнанных ситхи.

Именно ужасная магия серого меча привела к смер-
ти Инелуки, а также нападение людей на ситхи. Ор-
ден Манускрипта считает, что Скорбь передали Элиасу 
в качестве первого шага непостижимого плана мести, 
плана, который должен привести к тому, что вся земля 
окажется под властью восставшего из мертвых Короля 
Бурь. Лишь пророческое стихотворение оставляет лю-
дям какую-то надежду — в нем говорится о «трех мечах», 
способных противостоять могучей магии Инелуки.

Одним из них является меч Инелуки Скорбь, кото-
рый уже находится в руках их врага короля Элиаса. 
Второй меч — клинок риммеров по имени Миннеяр, 
который также когда-то находился в Хейхолте, куда-то 
исчез. Третий — Шип, черный меч величайшего рыцаря 
короля Джона, сэра Камариса. Ярнауга и другие члены 
Ордена считают, что его след теряется где-то на холод-
ном севере. Полагаясь на эту смутную надежду, принц 
Джошуа отправляет Бинабика, Саймона и нескольких 
солдат на поиски Шипа, в то время как Наглимунд гото-
вится к осаде.

Усугубляющийся кризис оказывает влияние на 
остальных. Принцесса Мириамель, рассерженная по-
пытками дяди ее защитить, переодевается и сбегает из 
Наглимунда с таинственным монахом по имени Ка-

драх. Она рассчитывает, что сможет добраться до юж-
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ного Наббана и уговорить своих родственников по-
мочь Джошуа. Старый герцог Изгримнур по просьбе 
Джошуа также переодевается, чтобы скрыть свои узна-
ваемые черты, и отправляется на поиски принцессы. 
Тиамак, родившийся на болотах Вранна, ставший уче-
ным, получает послание от своего старого наставника 
Моргенеса, который сообщает ему о приближении тя-
желых времен и намекает на то, что Тиамак будет во-
влечен в эти события. Мегвин, дочь короля Эрнистира, 
беспомощно наблюдает, как Верховный король Элиас 
вовлекает ее семью и страну в водоворот войны и пре-
дательства.

На отряд Саймона и Бинабика нападает Инген Джег-

гер, охотник из Стормспайка, и его слуги. Путников спа-
сает лишь появление ситхи Джирики, которого Саймон 
вызволил из капкана лесника. Когда Джирики узнает об 
их цели, он решает сопровождать их в горы Урмшейм, 
легендарное жилище великих драконов, чтобы помочь 
им отыскать Шип.

К тому времени, когда Саймон и остальные доби-
раются до горы, король Элиас приводит свою армию 
и начинает осаду замка Наглимунд, и, хотя первые ата-
ки отбиты, защитники несут тяжелые потери. Наконец 
создается впечатление, что войска Элиаса отказыва-
ются от осады и отступают, но не успевают обитатели 
крепости начать празднование, как на северном гори-
зонте появляется могучая буря, направляющаяся к На-
глимунду. Однако буря является лишь завесой, прикры-
ваясь которой приближается ужасная армия норнов 
и гигантов, и после того, как Красная рука, главные слу-
ги Короля Бурь, ломают ворота Наглимунда, начинает-
ся страшная бойня. Джошуа и горстке его ближайших 
соратников удается сбежать из замка. Перед тем как 
скрыться в огромном лесу, принц Джошуа проклинает 
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Элиаса за позорную сделку с Королем Бурь и клянется, 
что заберет корону их отца.

Саймон и его спутники взбираются по склонам Урм-
шейма, преодолевают множество опасностей и находят 
Дерево Удун, громадный замерзший водопад. Там, в по-
хожей на гробницу пещере, им удается разыскать Шип. 
Но в последний момент снова появляется Инген Джег-
гер, который нападает на них вместе с отрядом солдат. 
Шум схватки будит Игьярдука, белого дракона, который 
много лет спал подо льдом. Многие участники схватки 
погибают — как с одной, так и с другой стороны. Толь-
ко Саймон оказывается один в ловушке на отвесном 
склоне скалы; когда ледяной червь к нему устремляется, 
юноша поднимает Шип и замахивается. Его обжигает 
черная кровь дракона, и он теряет сознание.

Саймон приходит в себя в пещере горы троллей 
Иканук. За ним ухаживают Джирики и Эйстан, солдат 
эркинландец. Шип удалось забрать из Урмшейма, но 
Бинабик оказывается пленником своего собственного 
народа, его и риммера Слудига приговаривают к смер-
ти. У самого Саймона остаются шрамы от драконьей 
крови, а одна из прядей волос стала белой. Теперь Джи-
рики называет его Белая Прядь и говорит Саймону, что 
к лучшему или к худшему, но он навсегда отмечен.
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Вступление

В
етер с пронзительным воем носился по пустым 
бастионам, и казалось, будто тысячи грешных 
душ молили о пощаде. Брат Хенфиск, несмотря 

на пронизывающий холод, высасывавший воздух из его 
когда-то сильных легких, а также сделавший кожу его 
лица и рук сморщенной и облупленной, получал мрач-
ное удовлетворение от этих звуков.

«Да, именно так они будут кричать, все великое множе-
ство грешников, которые презрительно плевали на Мать 
Церковь, — включая, к сожалению, и менее безжалост-
ных братьев Ходерунда. — Как они станут рыдать, когда 
на них обрушится справедливый гнев Господа, и умолять 
о милосердии, но будет уже поздно, слишком поздно…»

Он больно ударился коленом об упавший со стены 
камень и с криком, сорвавшимся с потрескавшихся губ, 
рухнул в снег. Несколько мгновений монах с тихими 
стонами сидел на земле, но, когда брызнувшие из глаз 
слезы стали замерзать на щеках, ему пришлось встать 
на ноги. И он снова захромал вперед.

Главная дорога, поднимавшаяся через город Нагли-
мунд в сторону замка, была засыпана продолжавшим 
падать снегом, дома и лавки по обе ее стороны почти 
исчезли под удушающим белым одеялом, но даже зда-
ния, которые не скрылись под белым покровом, пусто-
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вали, напоминая скелеты давно умерших животных. На 
дороге находился лишь Хенфиск и снег.

Ветер поменял направление и еще пронзительнее 
засвистел в высоких рифленых бастионах на вершине 
горы. Монах прищурил широко раскрытые глаза и по-
смотрел вверх, на стены, потом опустил голову и по-
брел дальше сквозь серый день, и скрип его шагов был 
подобен глухому барабанному бою, вливавшемуся в за-
вывания ветра.

«Стоит ли удивляться, что горожане сбежали в цита-
дель», — дрожа от холода подумал он. Вокруг него зи-
яли нелепо разинутые рты разбитых крыш, стены по-
косились под тяжелым снегом. Но внутри замка, под 
защитой камня и прочного дерева, люди находятся 
в безопасности. Там наверняка горит огонь, и красные 
веселые лица — лица грешников, презрительно напом-
нил он себе: проклятых, пренебрегших всем грешни-
ков — соберутся вокруг него, восхищаясь тем, как он су-
мел пройти сквозь эту безумную бурю.

«Ведь сейчас ювен, разве не так?» — Неужели его па-
мять так пострадала, что он даже не может вспомнить 
месяц?

Конечно, может. Две полные луны назад стояла вес-
на — быть может, она выдалась слишком холодной, но 
в этом не было ничего особенного для риммера Хенфи-
ска, выросшего на холодном севере. Нет, конечно, все 
очень странно — ну, не должно быть такого ужасного 
холода, со всех сторон лед и снег — в ювене, первом ме-
сяце лета.

Разве брат Лангриан не отказался покинуть аббат-
ство — и это после того, как Хенфиск вернул его к жизни?

«Дело не просто в плохой погоде, брат, — сказал Лан-
гриан. — Это проклятие на все божьи создания. День 
Подведения итогов придет еще при нашей жизни».


